
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 30-06 SPRINGFIELD BUSHING DIE
SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing Die
Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years
you have seen the introduction of many new sets like the National Match,
Master Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the
category and stated desires of the customer base. The latest, the Redding,
Type S Elite die set is also a direct result of customer feedback and is
available for 85 different cartridges. The Type S Elite set is comprised of a
Type S Bushing Full Die, A Type S Bushing Neck Die and the unparalleled
Redding Competition Seating Die. All Type-S dies use an interchangeable
bushing to control neck diameter and tension to an increment of 0.001”.
Bushings are available in hardened steel but also are available with a TIN
(Titanium Nitride) coating for even greater lubricity. This allows the
handloader complete control and precision when setting the appropriate neck
tension without fear of over working the brass in the case neck. These
bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced
degree of control but significant improvements to consistency and accuracy of
the final loaded rounds.

Attributes

Name: 30-06 SPRINGFIELD BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019188
Mfr. No.: 60148
Cartridge: 30-06 Springfield
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760601484

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 3006 SPRINGFIELD
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 3006 SPRINGFIELD.
Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufupdates über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Die Set nur mit kompatiblen Patronen (3006 Springfield).
Tragen Sie bei der Verwendung des Die Sets immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass das Die Set nicht beschädigt oder abgenutzt ist, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie es, die Bushings zu überdrehen, um eine Beschädigung des Materials zu verhindern.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes1.

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halten Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit.

Installation des Die Sets2.

Befestigen Sie die Bushing Full Sizing Die in Ihrer Presse.
Stellen Sie die Bushing Neck Sizing Die ein, um den Durchmesser und die Spannung des
Hülsenhalses zu kontrollieren.
Installieren Sie die Competition Seating Die gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Verwendung des Die Sets3.

Beginnen Sie mit der Verwendung des Full Sizing Die, um die Patronenhülsen auf die richtige
Größe zu bringen.
Verwenden Sie die Neck Sizing Die, um den Hülsenhals entsprechend den Anforderungen Ihres
Ladeprojekts anzupassen.
Nutzen Sie die Competition Seating Die, um die Geschosse präzise zu setzen.

Nach der Verwendung4.

Reinigen Sie das Die Set nach der Verwendung gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Die Set an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Die Sets ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Fachhändler. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen Hilfe in Anspruch nehmen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.
Verwenden Sie das TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 3006 SPRINGFIELD verantwortungsbewusst und
sicher.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET 3006 SPRINGFIELD
BUSHING DIE SET Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 3006 SPRINGFIELD BUSHING DIE SET. This guide
provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this reloading
equipment. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure all components are in good condition before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling reloading equipment.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Store all components and tools in a secure location, out of reach of children and pets.
Follow all local laws and regulations related to ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended load specifications for any cartridge.
Always doublecheck measurements and settings before beginning the reloading process.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and precision.
Use only compatible components with the TYPES ELITE BUSHING DIE SET.
If you experience any irregularities during the reloading process, stop immediately and inspect the
equipment and components.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Gather all necessary components: Type S Bushing Full Die, Type S Bushing Neck Die, Competition
Seating Die, and bushings.

Installation:2.

Install the Type S Bushing Full Die into your reloading press according to the manufacturer’s
instructions.
Adjust the die to the correct position for fulllength resizing.
Install the Type S Bushing Neck Die and set it for neck sizing as needed.
Finally, install the Competition Seating Die for bullet seating.

Usage:3.

Start with the fulllength resizing die to resize the brass cases.
Use the interchangeable bushings to control neck diameter and tension, adjusting as necessary.
After resizing, proceed to the neck sizing die for precise neck tension control.
Use the Competition Seating Die to seat bullets to the desired depth, ensuring consistent accuracy.

Maintenance:4.

Clean the dies regularly to prevent buildup of debris and ensure smooth operation.



Inspect bushings for wear and replace if necessary.
Store the die set in a protective case when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Ensure that all materials are disposed of safely to prevent environmental contamination.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please refer to the
manufacturer’s website or customer support resources.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with your TYPES ELITE
BUSHING DIE SET 3006 SPRINGFIELD BUSHING DIE SET. Thank you for prioritizing safety in your reloading
practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Set de
Dies Tipo S Elite Bushing Redding 3006
Springfield
Introducción
Gracias por elegir el Set de Dies Tipo S Elite Bushing de Redding para el cartucho 3006 Springfield. Este
producto ha sido diseñado para ofrecerte la mejor experiencia en recarga de cartuchos. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el set de dies fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Inspecciona el equipo regularmente en busca de daños o desgaste.
No uses el producto si está dañado o si alguna de sus partes está faltante.
Mantén un área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier material que pueda ser expulsado durante el
proceso de recarga.
Usa guantes de protección para evitar lesiones en las manos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada.
Evita el contacto con materiales peligrosos o químicos que puedan estar presentes en los componentes
de recarga.
No sobrecargues los cartuchos; sigue las especificaciones del fabricante para evitar riesgos de explosión
o mal funcionamiento.
Mantén el equipo alejado de fuentes de calor o llamas abiertas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de comenzar la
instalación.
Inserta el Die de tamaño completo Tipo S en la prensa de recarga y asegúralo firmemente.
Repite el proceso para el Die de tamaño de cuello y el Die de asiento de competición.

Uso del Die:2.

Ajusta el Die de tamaño completo para que esté a la altura correcta, utilizando el casquillo
intercambiable para controlar el diámetro del cuello.
Realiza pruebas de recarga en cartuchos de prueba antes de proceder con la recarga de cartuchos
finales.
Ajusta la tensión del cuello de acuerdo a las especificaciones de tu carga.

Mantenimiento:3.

Limpia los dies después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el set en un lugar seco y libre de humedad para prolongar su vida útil.



Instrucciones de Eliminación
Los componentes del set de dies deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos peligrosos.
No arrojes los componentes a la basura común.
Consulta con tu autoridad local sobre cómo deshacerte de los materiales de recarga de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto o para reportar cualquier problema,
consulta con el fabricante o el distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
fecha de compra cuando te comuniques para recibir asistencia.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas pautas, contribuirás a un entorno
de recarga más seguro y eficiente.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dés TypeS Elite
Bushing Die Set Redding 3006 Springfield
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécuritaire du jeu de dés TypeS Elite Bushing Die
Set Redding 3006 Springfield. En suivant ces instructions, tu peux minimiser les risques et assurer un
rechargement efficace et sécurisé.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser ce produit.
Utilise toujours le produit dans un environnement bien éclairé et propre.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du matériel pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consulte un expert ou un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation du jeu de dés.
Ne force pas le matériel audelà de ses spécifications. Respecte les limites de pression et de tension
recommandées.
Évite d'utiliser des manchons endommagés ou usés, car cela peut compromettre la sécurité et la
précision.
Lors de l'installation des manchons, assuretoi qu'ils sont correctement fixés pour éviter tout accident.
Sois conscient des risques associés à la manipulation de matériaux de rechargement, y compris les
poudres et les amorces.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Espace de Travail1.

Choisis un endroit propre et bien éclairé pour travailler.
Assuretoi que tous les outils nécessaires sont à portée de main.

Installation du Jeu de Dés2.

Suis les instructions fournies avec le jeu de dés pour l'installation correcte des manchons.
Vérifie que le manchon est bien en place et sécurisé avant de commencer à recharger.

Utilisation du Jeu de Dés3.

Place les douilles dans le dés de dimensionnement à manchon complet Type S.
Applique une pression uniforme lors du dimensionnement pour garantir la précision.
Utilise le dés de dimensionnement de col à manchon Type S pour ajuster le col de la douille.
Enfin, utilise le dés de mise en place de compétition Redding pour finaliser le rechargement.

Vérification de la Précision4.

Après chaque série de rechargement, vérifie les dimensions des cartouches pour t'assurer qu'elles
respectent les spécifications.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les manchons ou autres composants usés dans des poubelles ordinaires.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des déchets dangereux.
Contacte un centre de recyclage local pour des conseils sur la mise au rebut des matériaux de
rechargement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou rendstoi chez un revendeur agréé.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le jeu de dés TypeS Elite Bushing Die Set Redding 3006 Springfield en
toute sécurité. N'oublie pas que la sécurité est une priorité, et il est essentiel de rester informé des meilleures
pratiques pour garantir une expérience de rechargement positive et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 3006
SPRINGFIELD
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 3006 SPRINGFIELD. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni superiori nella ricarica delle cartucce. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'operazione di ricarica.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Mantieni il prodotto e i materiali di ricarica fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il set di dies sia in buone condizioni prima dell'uso; controlla la presenza di segni di usura o
danni.
Assicurati che il bushing sia correttamente installato e fissato prima di iniziare il processo di
dimensionamento.
Non forzare il meccanismo durante l'uso; se incontri resistenza, verifica la causa prima di continuare.
Non utilizzare il set di dies con cartucce che non siano compatibili con il modello specificato.
Segui le linee guida di carico per evitare sovraccarichi o esplosioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Monta il die di dimensionamento completo con bushing Type S nel tuo pressa per ricarica.1.
Fissa il die in posizione utilizzando il sistema di bloccaggio della pressa.2.
Installa il bushing appropriato per il calibro desiderato.3.

Uso:

Inserisci la cartuccia nel die e abbassa il braccio della pressa per iniziare il processo di1.
dimensionamento.
Controlla frequentemente il diametro del collo per garantire la corretta tensione.2.
Rimuovi la cartuccia e verifica la misura con un calibro per confermare che sia conforme alle3.
specifiche.
Ripeti il processo per ogni cartuccia, assicurandoti di utilizzare sempre il bushing corretto.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di dies e i materiali di ricarica in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i materiali di ricarica nel normale contenitore dei rifiuti; verifica se esistono punti di raccolta
specifici per materiali pericolosi.
Assicurati di rimuovere qualsiasi residuo di polvere o materiali pericolosi prima di smaltire il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo all'uso del Set di Dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET
REDDING 3006 SPRINGFIELD, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il
prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per facilitare il supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av TYPES ELITE BUSHING DIE SET fra Redding. Dette diesettet er designet for å gi
maksimal presisjon og kontroll ved omforming av hylser for 3006 Springfield patroner. Vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene i denne guiden for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold diesettet og tilbehøret utilgjengelig for barn.
Bruk alltid vernebriller og passende beskyttelsesutstyr under bruk.
Kontroller regelmessig at diesettet er i god stand og fri for skader.
Unngå bruk av diesettet hvis du oppdager noen form for defekt.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndtering av verktøy: Bruk alltid verktøyet med forsiktighet. Unngå å bruke overdreven kraft under
omforming av hylser.
Bruk av bushings: Sørg for at bushings er korrekt installert før bruk. Uskikkelige bushings kan føre til
unøyaktig omforming.
Kontroll av hylser: Inspiser hylser før omforming for å sikre at de ikke er skadet eller deformert.
Rengjøring: Hold diesettet rent og fritt for smuss og rester for å sikre optimal ytelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av diesettet:1.

Fest Bushing Full Length Die til pressesystemet.
Installer Bushing Neck Die på samme måte.
Sørg for at begge dies er stramt festet, men ikke overstrammet.

Bruk av diesettet:2.

Plasser en hylse i pressesystemet.
Juster diehøyden for å oppnå ønsket nakkespenning ved hjelp av den utskiftbare bushing.
Utfør omformingsprosessen ved å bruke jevn og kontrollert kraft.
Gjenta prosessen for hver hylse som skal omformes.

Etter bruk:3.

Rengjør diesettet og oppbevar det på et tørt og sikkert sted.
Kontroller at ingen deler er skadet før neste bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med gamle eller skadede hylser og deler
av diesettet.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Se etter spesialiserte resirkuleringsprogrammer for
metall og verktøy.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt. De kan gi deg den nødvendige hjelpen og informasjonen.

Viktig informasjon
Vær oppmerksom på at feil bruk av produktet kan føre til personskader eller skade på utstyret.
Les alltid instruksjonene nøye før bruk og oppbevar dem på et lett tilgjengelig sted for fremtidig
referanse.
Rapportér eventuelle ulykker eller usikre forhold til de relevante myndighetene.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med TYPES ELITE BUSHING DIE
SET. Takk for at du prioriterer sikkerhet i din omformingsprosess.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei Typ
S Elite Redding 3006 Springfield
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu Tulei Typ S Elite Redding 3006 Springfield. Naszym celem jest zapewnienie
użytkownikom bezpiecznego i efektywnego doświadczenia podczas korzystania z naszych produktów. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i
zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji zawartych w tym dokumencie, aby zminimalizować ryzyko kontuzji lub
uszkodzenia sprzętu.
Używaj zestawu Tulei Typ S Elite wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie wykorzystuj go do innych
celów.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny narzędzi. W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie używaj ich i
skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste i wolne od zanieczyszczeń przed użyciem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
korzystania z zestawu.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania narzędzi, aby uniknąć ich uszkodzenia lub kontuzji.
Używaj zestawu w dobrze oświetlonym i wentylowanym miejscu.
Nie pozostawiaj narzędzi w stanie uruchomionym bez nadzoru.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użytkowania1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Zapoznaj się z instrukcjami dotyczącymi konkretnego typu tulei, którą zamierzasz używać (pełny
rozmiar, szyjka lub konkurencja).

Instalacja Tulei2.

Zainstaluj tuleję w odpowiednim miejscu w swoim sprzęcie do ponownego ładowania, zgodnie z
instrukcjami producenta.
Upewnij się, że tuleja jest prawidłowo zamocowana, aby zapobiec jej wypadnięciu w trakcie
użytkowania.

Użytkowanie Zestawu3.

Używaj tulei zgodnie z ich przeznaczeniem, dbając o to, aby kontrolować średnicę szyjki i napięcie.
Regularnie sprawdzaj ustawienia, aby zapewnić odpowiednią precyzję.
Po zakończeniu używania, oczyść narzędzia z resztek materiałów i przechowuj je w odpowiednim
miejscu.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
W przypadku, gdy zestaw Tulei Typ S Elite stanie się nieużyteczny lub uszkodzony, postępuj zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu.
Nie wrzucaj narzędzi do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby
uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu Tulei Typ S Elite Redding, skontaktuj
się z odpowiednim przedstawicielem w swoim kraju, aby uzyskać pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego korzystania z zestawu Tulei Typ S Elite
Redding 3006 Springfield!



TYPES ELITE BUSHING DIE SET KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on tarkoitettu auttamaan sinua
käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet diesettiä.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja hyvin valaistu.
Älä käytä liikaa voimaa, kun säädät bushingia, jotta et vahingoita tuotetta tai itseäsi.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen käyttöä.
Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa, kun se on käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä Type S Bushing Full Sizing Die ja Bushing Neck Sizing Die tukevasti latauslaitteeseen.
Asenna Redding Competition Seating Die siten, että se on helposti käytettävissä.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Säädä bushingia kaulan halkaisijan ja jännitteen mukaan 0,001 tuuman tarkkuudella.
Käytä vaihdettavia bushingvaihtoehtoja tarpeen mukaan.
Varmista, että bushingit ovat vapaita kelluvia, jotta ne keskittävät itsensä oikein.
Seuraa latausprosessia huolellisesti ja varmista, että kaikki vaiheet suoritetaan oikein.

Hävittämisohtoehdot
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivut.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas
käyttökokemus TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET
Introduktion
Tack för att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET från Redding. Denna produkt är utformad för att ge
överlägsen precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitna delar.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de lokala myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid handladdning för att skydda ögon och hud.
Kontrollera att alla delar av diesetet är korrekt monterade innan användning.
Undvik att överbelasta hylsorna för att förhindra skador på både hylsor och dies.
Använd endast rekommenderade bushings för att säkerställa korrekt halsdiameter och spänning.
Var medveten om att bushings kan vara varma efter användning; låt dem svalna innan du hanterar dem.

Instruktioner för installation och användning

Installation av diesetet:1.

Montera Type S Bushing Full Die i din press enligt tillverkarens instruktioner.
Installera Type S Bushing Neck Die på samma sätt.
Fäst Redding Competition Seating Die som den sista komponenten i diesetet.

Användning av diesetet:2.

Ställ in den önskade halsdiametern med hjälp av den utbytbara bushing.
Kontrollera att hylsan är korrekt placerad innan du påbörjar laddningsprocessen.
Följ noggrant alla steg i laddningsprocessen för att säkerställa korrekt och säker användning.

Underhåll:3.

Rengör diesetet efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Kontrollera bushings och andra delar för skador och byt ut dem vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår från användning av diesetet bör hanteras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vänligen kontakta
tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats eller produktförpackning för kontaktinformation.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik
handladdningsupplevelse!



Návod na bezpečnost používání sady bushing die
TYPES ELITE REDDING 3006 SPRINGFIELD
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu bushing die TYPES ELITE REDDING 3006 SPRINGFIELD. Tato příručka
obsahuje důležité informace o bezpečnosti a používání produktu, které vám pomohou zajistit bezpečné a
efektivní používání. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte sadu v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti sady v dobrém stavu a nepoškozené před použitím.
Udržujte nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nástroji noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zraněním.
Při použití sady v dobře osvětleném prostoru zamezíte nehodám.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou bushingy správně nainstalovány a zajištěny.
Používejte pouze doporučené bushings pro daný typ náboje, abyste zajistili přesnost a bezpečnost.
Při nastavování napětí krčku se ujistěte, že nedochází k přetěžování mosazného pouzdra.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat bushing die, pokud nejste kvalifikovaní.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat nástroje, obraťte se na odborníka nebo se zúčastněte školení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a uspořádaný.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.

Instalace bushing die:2.

Opatrně odšroubujte stávající die a nahraďte ji Typ S Bushing Full Die.
Zajistěte, aby byla die pevně připevněna k reloading pressu.
Nainstalujte Typ S Bushing Neck Die a ujistěte se, že je správně nastaven.

Použití Competition Seating Die:3.

Před použitím se ujistěte, že je die správně nainstalována.
Nastavte požadovanou hloubku sezení náboje a ujistěte se, že je vše pevně zajištěno.

Údržba:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte nástroje a uložte je na suché místo.
Pravidelně kontrolujte bushingy na opotřebení a vyměňte je, pokud jsou poškozené.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte poškozené nebo opotřebované nástroje.
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty bezpečně zlikvidovány tak, aby nedošlo k ohrožení životního



prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě jakýchkoli otázek
týkajících se bezpečnosti výrobku se neváhejte obrátit na příslušné úřady.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován, aby se zajistila bezpečnost a efektivita používání sady bushing die TYPES ELITE REDDING 3006
SPRINGFIELD.
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